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Trabajo, compromiso, 
honestidad y humanidad 
constituyeron los cuatro puntos 
cardinales de la vida 
de Lázaro Gancedo.

 Lana, engaiamendua, 
zintzotasuna eta gizatasuna dira 

Lazaro Gancedoren bizitzaren 
lau puntu kardinalak.
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1. Ikurrinaren mendeurren-ospakizunetan, 
Pagonabarra mendiaren gailurrean 
(1995eko abenduaren 12an).
Lázaro Gancedo en la cumbre del monte 
Pagonabarra (12 de diciembre de 1995), 
con ocasión del centenario de la ikurriña.
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Lázaro Gancedo Salmantón

Lazaro Gancedo SaLmantón bizitza Luzeko Gizona izan zen. Lazaroren 101 urteek koLoreren bat 
baLeukate, aiarako Lurren berdea Litzateke. kontzeptu biri Lotu behar baLitzaizkieke, famiLia eta euSkaL 
abertzaLetaSuna Lirateke.

Lázaro Gancedo Salmantón

Lázaro Gancedo SaLmantón fue un hombre LonGevo. Si LoS 101 añoS de Lázaro tuvieran un coLor, 
eSe Sería eL verde de LaS tierraS de ayaLa. Si hubiera que reLacionarLoS con doS conceptoS, éStoS Serían 
La famiLia y eL nacionaLiSmo vaSco. 
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2. Umetako argazkia.
Fotografía de infancia.
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Se inició en el nacionalismo de Sabino arana de la 
mano de manuel egileor en el colegio de Jesuitas de or-
duña donde también estudiaron, entre otros jeltzales, el 
propio Sabino, manuel irujo y José antonio agirre Lekube. 
Posteriormente, continuó sus estudios de Peritaje Agrícola, 
ingeniero técnico agrícola, en Villaba-Atarrabia (Navarra). 

En sus períodos vacacionales y también después de 
finalizar la carrera, colaboraba con los nacionalis-

tas de Amurrio y con los mendigoizales que ve-
nían de Bizkaia. 

Su padre José, que fue diputado en cor-
tes en 1872 y teniente de diputado general 
de Álava en 1877, le llamaba “el bizkaita-

rra”. esa era la forma coloquial de denomi-
nar a los nacionalistas vascos.

durante todos aquellos años, fue un entusiasta 
promotor del nacionalismo vasco en los veinticuatro pue-
blos que constituían el municipio de Ayala, consiguiendo 
crear un sentimiento nacionalista que logró contrarrestar 

Sabino aranaren abertzaletasuna manuel egileorren 
eskutik hasi zen ikasten, Urduñako Jesuiten Ikastetxean. 
han, beste jeltzale batzuen artean, Sabinok berak, manuel 
irujok eta Jose antonio agirre Lekubek ere ikasi zuten. on-
doren, nekazaritzako peritu ikasketak, nekazaritzako inge-
niari teknikoa, egiten jarraitu zuen Atarrabian (Nafarroa). 

oporraldietan eta ikasketak amaitu ondoren ere, amu-
rrioko abertzaleekin eta Bizkaitik iristen ziren mendigoiza-
leekin batera lan egiten zuen. 

Bere aitak, José Gancedo Elgeak hain zuzen, Gorteetako 
diputatu (1872) eta Arabako ahaldun nagusi orde (1877) 
izan zenak, “bizkaitarra” esaten zion Lazarori. Horixe zen 
garai hartan jeltzaleei deitzeko modu arrunta.

Urte haietan guztietan, euskal abertzaletasunaren sus-
tatzaile gogotsua izan zen Araia udalerria osatzen zuten ho-
geita lau herrietan, eta sorrarazi zuen sentimendu abertza-
leak eskuineko familia ezagun eta boteretsuek ezartzen zu-
ten jauntxokeria ahultzea lortu zuen. Familia haiek 
araban edo madrilen bizi ziren, baina araban 
ematen zuten boto, foruen babespean. 
Sentimendu abertzale hura bortizki erre-
primitu eta lurperatu zuen frankismoak 
berrogei urtez, bereziki euren onerako fa-
langismoarekin bat egin zuten eskualdeko 
edo kanpotik iritsitako pertsonen aldetik.

Lazaro Gancedoren jarduera politikoari 
buruz dokumentatuta dauden lehen albisteak 
1931koak dira. Urte hartan, apirilaren 5ean, udal 
hauteskundeetarako deialdiaren esparruan, Lazaro Aia-
rako Udaleko zinegotzi hautatua eta azkenean izendatua 
izan zen, 9 pertsona gehiagorekin batera, indarrean zegoen 
hauteskunde legeko 29. artikuluaren bidez. Alegia, zuze-
nean hautatu zituzten, hauteskunde lehiarik gabe, jokoan 

4. José Gancedo Elgea eta Francisca Salmantón Gutiérrez, Lázaroren gurasoak.
José Gancedo Elgea y Francisca Salmantón Gutiérrez, padres de Lázaro.

3. Lázaro, bere etxeko lorategian.
Lázaro en el jardín de su casa.
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zeuden 10 zinegotzi karguetarako haiek baino ez zirelako 
aurkeztu. Lazarorekin batera, hautagaitzan, gutxienez, 
manuel irabien ortega eta Justo Lejarza camino jeltzaleek 
parte hartu zuten. Irabien alkate izan zen aurreko aldian. 
Apirilaren 17an, Errepublika aldarrikatu eta hiru egunetara, 
Aiarako Udaleko alkate-udalburu hautatu zuten, aho batez.

Udaletik Gobernu Zibilera igorritako komunikazio ba-
tean egindako ohar baten arabera, haiek guztiak monar-
kikoak zen. Hala ere, kalifikatzaile hori ez dator bat errea-
litatearekin. Zuzenagoa da zinegotzi guztiak aukera politiko 
bitako partaideak zirela esatea, zeinek, norberaren nahiak 
alde batera utzita, udal hautagaitza administratiboa hitzar-
tu baitzuten. Euskal geografian haren antzeko kasu gehiago 
dago.

azalpena Jose ramon madariagak eman zuen, zeinek, 
zinegotzi nagusiena izanda, apirilaren 17 hartan udalba-
tza berria eratzeko saioan buru jardun baitzuen. adierazi 
zuenez, eta hala jaso zen aktan, pozik zegoen “azken hau-
teskundeetan parte hartzeko prest zeuden aurkako alder-
di bien artean akordio batera iritsi ahal izan” zelako. Hala, 
bakea itunduta, pentsa zitekeen udalbatzak hartu beha-
rreko erabakiak harmoniarik handienaren barruan jorratu 
eta ebatziko zirela, udal kontu guztiei aho bateko bultzada 
emanez eta herritarrentzako kudeaketa eraginkorra eta 
onuragarria eginez. inon esan ez bazen ere, argi dago ma-
dariaga katolikoak aipatu alderdi biak euskal abertzaleak 
eta tradizionalistak direla.

Garai berean, gobernuaren aginduz, aiarako kuadri-
lako udalerri jakin bateko alkatea zen aldetik probintziako 
kudeaketa batzordeko karguagatiko kide izendatu zuten 
Gancedo. Batzorde hura 1931ko apirilaren 24an eratu zen, 
bazihoan aldundia ordezteko, eta Teodoro Olarte izan zuen 
buru. batzordean Lazaro egotea salbuespena izan zen; izan 
ere eaJk kudeaketa batzorde errepublikanoetan parte ez 
hartzea erabakia zuen. Gancedok 1933ko urtarrilaren 26a 
baino lehenago eman zuen dimisioa batzorde horretan, in-
dar errepublikanoen artean egon zen krisiarekin eta, horren 
ondorioz, batzordearen berrantolaketarekin batera.

1932ko Aberri Egunaren bezperetan, espetxeratu egin 
zuten, armak legez kanpo edukitzea leporatuta. Geroago 
frogatu zenez, haren aitaren bildumako aurrekargako doze-
na erdi arma zahar ziren. Atxiloketaren erruz, ezin izan zen 

el caciquismo que imponían conocidas y poderosas fami-
lias de la derecha, residentes en Álava o en Madrid, pero 
que votaban en Ayala, acogiéndose a los Fueros. Este senti-
miento nacionalista fue brutalmente reprimido y soterrado 
durante cuarenta años por el franquismo, en especial por 
aquellas personas de la zona o llegadas de fuera que abra-
zaron el falangismo en provecho propio.

Las primeras noticias documentales que se poseen res-
pecto a la actividad política de Lázaro Gancedo correspon-
den a 1931. Ese año, el 5 de abril, en el marco de la convo-
catoria de elecciones municipales, Lázaro fue proclamado 
y definitivamente designado concejal del Ayuntamiento de 
Ayala en compañía de otras 9 personas a través del artícu-
lo 29 de la Ley electoral vigente. Esto es, fueron elegidos 
directamente, sin lucha electoral, dado que no se presen-
taron más que ellos para las 10 concejalías en juego. Junto 
a Lázaro, participaron en la candidatura, al menos, los jel-
tzales manuel irabien ortega y Justo Lejarza camino. ira-
bien había sido alcalde en el periodo anterior. Con fecha 17 
de abril, tres días después de la proclamación de la Repú-
blica, Lázaro Gancedo fue elegido, por aclamación, alcalde-
presidente del ayuntamiento de ayala.

Según un apunte realizado en una comunicación envia-
da desde el Ayuntamiento al Gobierno Civil, la filiación polí-
tica de todos ellos era monárquica. No obstante, dicho cali-
ficativo no se ajusta a la realidad. Es más correcto encasillar 
al conjunto de los concejales como elementos pertenecien-

5. Lazaro Gancedoren etxea, Menagarain.
Casa natal del Lázaro Gancedo en Menagarai.



7

joan Bilbon ospatutako Aberri Egunera. Atxiloketak beste 
xede bat zeukan: errudun jotzea eta Fernando Poo kolonia-
ra -espainiar Ginea ere ziotsoten- deserritzea, eusko alderdi 
Jeltzalearen alde lan egitea eta Aiarako haraneko abertza-
leengan zeukan eragina galarazteko. haren aurkako epaike-
tan, Francisco Javier Landaburu haren lagunak defendatu 
zuen. Landaburu diputatu hautatu zuten urtebete geroago, 
Gorteetarako, Arabatik, EAJ ordezkatuz, eta, geroago, er-
besteko Euzkadiko Gobernuko lehendakariorde izendatu 
zuten. Gasteizeko abokatuak egindako defentsa onari esker 
errugabe jo zuten Lazaro. 17 egun geroago askatu zuten.

urte biko ibilbidearen ondoren, aiarako udalbatza, 29. 
artikuluaren bidez izendatutako zinegotziek osorik edo 
partzialki osatutako beste udalak bezala, osorik kargugabe-
tua izan zen, indarreko legediak xedatutakoa betez. Haren 
tokia, behin-behinean, 1933ko urtarrilaren 29az geroztik, 
udal kudeaketa batzorde batek hartu zuen, Gobernu Zibilak 
izendatutako hiru pertsonak osatuta. Batzordeburu Benito 
Fernández Larrauri izendatu zuten, garai hartan Arespaldi-
tzako maisua eta, beraz, estatuko funtzionarioa.

Handik 3 hilabetera, ozta-ozta, legezko hauteskunde-
prozesua deitu ondoren, aiara udalbatza berria osatuko 
zuten hamar lagunak hautatzeko prestatu zen. Hauteskun-

tes a dos opciones políticas que, aparcando sus apetencias, 
concertaron una candidatura de carácter municipalista de 
tinte administrativo. Existen más casos como el anterior en 
la geografía vasca.

La explicación la dio José Ramón Madariaga que, en cali-
dad de concejal de más edad, presidió la sesión constitutiva 
de la nueva corporación aquel 17 de abril. Según manifestó 
y así consta en acta, se congratulaba de “haberse podido 
llegar a una inteligencia entre los dos bandos opuestos que 
se aprestaban a intervenir en la última contienda electoral”. 
Así, con la paz concertada, era previsible que los asuntos 
que se sometieran a la resolución del consistorio habrían 
de tratarse y resolverse dentro de la mayor armonía, dando 
impulso unánime a todos los asuntos municipales y reali-
zando una gestión eficaz y beneficiosa para el vecindario. 
Aun cuando en ningún lugar se dice, es evidente que los dos 
bandos a los que hace referencia el católico Madariaga, se 
tratan de los nacionalistas vascos y de los tradicionalistas.

Coincidiendo en el tiempo, Gancedo, en su condición 
de alcalde de uno de los municipios que conformaban la 
cuadrilla de ayala, fue nombrado, por disposición guber-
nativa, vocal nato de la Comisión Gestora provincial. Esta 
Comisión, que se constituyó el 24 de abril de 1931 en susti-
tución de la Diputación saliente, estuvo presidida por Teo-
doro Olarte. La presencia de Lázaro en dicha Comisión fue 
excepcional, ya que EAJ-PNV había acordado no participar 
en las Comisiones gestoras republicanas. Gancedo dimitió 
de dicha Comisión con anterioridad al 26 de enero de 1933, 
coincidiendo con la crisis que se vivió entre las fuerzas re-
publicanas y, consiguientemente, con remodelación de di-
cha Comisión.

En vísperas del Aberri Eguna de 1932 fue encarcelado 
bajo la acusación de tenencia ilícita de armas. Luego se de-
mostró que se trataba de media docena de armas antiguas 
de avancarga que coleccionaba su padre. La detención le 
impidió acudir al aberri eguna que se celebraba en bilbao. 
El arresto tenía otra finalidad: declararle culpable y deste-
rrarle a la colonia fernando poo, también conocida como 
Guinea Española, para impedir su trabajo en favor del Parti-
do Nacionalista Vasco y su influencia sobre los nacionalistas 
del valle de Ayala. En el proceso judicial seguido contra su 

6. 1933ko apirilean Aiaran izandako udal hauteskundeen emaitzak.
Resultados electorales de las elecciones municipales celebradas en Ayala en 
abril de 1933.
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deak apirilaren 23an burutu ziren. Hiru hautagaitza eta 
guztira 20 hautagai aurkeztu ziren: abertzaleak, Unión Ca-
tólica, zein arabar anaidiari lotutzat jotzen zen, eta errepu-
blikarrak. Jeltzaleek zazpi hautagai aurkeztu zituzten Aiara 
osatzen zuten barruti bietan (Arespalditza eta Retes). Ho-
nakoak: Manuel Irabien Ortega, Justo Lejarza Camino, Ma-
nuel Murga Landa, José Mª Urkiza Amezaga, Lázaro Gan-
cedo Salmantón, Celestino Urruela Urruela eta Bernabé 
Respaldiza Arratia. Katolikoek eta errepublikarrek, hurrenez 
hurren, 7 eta 6 hautagai aurkeztu zituzten.

Herritarrek, erdi bana, jeltzaleengan (Irabien, Lejarza, 
Gancedo, Urruela eta Respaldiza) eta katolikoengan (Ángel 
Villanueva Hoz, José María Madariaga Arana, Antonino Iba-
rrola Arzá, José María Arana Elorrieta eta Juan Udaeta San-

persona ejerció la defensa su amigo Francisco Javier Lan-
dabaru, quien un año más tarde fue elegido diputado a 
Cortes por Álava en representación de EAJ-PNV, y, con pos-
terioridad, fue proclamado Vicelehendakari del Gobierno 
de Euzkadi en el exilio. La acertada defensa realizada por 
el abogado gasteiztarra supuso que Lázaro fuera declarado 
inocente. Fue puesto en libertad 17 días más tarde.

tras dos años de andadura, la corporación municipal de 
Ayala, al igual que las de otros municipios constituidos to-
tal o parcialmente por concejales designados a través del 
artículo 29, fue cesada al completo en cumplimiento de lo 
dispuesto por la legislación vigente. Su lugar fue ocupado 
transitoriamente, a partir del 29 de enero de 1933, por una 
comisión gestora municipal, formada por 3 personas, de-
signada por el Gobierno Civil. La presidencia de la misma le 
fue encomendada a Benito Fernández Larrauri, a la sazón 
maestro de arespaldiza y, por ello, funcionario del estado.

A escasos 3 meses, una vez convocado el proceso elec-
toral pertinente, Ayala se dispuso a elegir a las 10 personas 
que habían de conformar la nueva corporación municipal. 
Las elecciones se llevaron a cabo el 23 de abril. A la misma 
concurrieron 3 candidaturas con un total de 20 candidatos: 
los nacionalistas, la Unión Católica, a la que se vincula con 
la Hermandad Alavesa, y los republicanos. Los jeltzales pre-
sentaron 7 candidatos en los dos distritos que conforma-
ban Ayala (Arespalditza y Retes). A saber: Manuel Irabien 
ortega, Justo Lejarza camino, manuel murga Landa, José 
Mª Urkiza Amezaga, Lázaro Gancedo Salmantón, Celestino 
Urruela Urruela y Bernabé Respaldiza Arratia. Los católicos 
y los republicanos presentaron 7 y 6 candidatos respecti-
vamente.

El vecindario confió, en partes iguales, en los jeltzales 
(Irabien, Lejarza, Gancedo, Urruela y Respaldiza) y en los ca-
tólicos (Ángel Villanueva Hoz, José María Madariaga Arana, 
Antonino Ibarrola Arzá, José María Arana Elorrieta y Juan 
Udaeta Sanchoyerto). Una vez que, con fecha 10 de mayo 
de 1933, tomaron posesión de las concejalías, la designa-
ción del alcalde hubo de dilucidarse, tras dos votaciones en-
tre Justo Lejarza y el católico José mª madariaga, mediante 
sorteo. Éste favoreció al jeltzale. Por esta vez, Lázaro Gan-
cedo se centró exclusivamente en aquellas áreas que, como 
concejal, le fueron asignadas.

7. Aiarako Udal batzak 1934ko abuztuaren 20an egindako aparteko batzarraren 
agiriaren pusketa bat.
Extracto del acta de la sesión extraordinaria celebrada el 20 de agosto de 1934 
por el Ayuntamiento de Ayala.
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choyerto) jarri zuten euren konfiantza. 1933ko maiatzaren 
10ean zinegotzi-karguak hartutakoan, Justo Lejarzaren eta 
Jose mª madariaga katolikoen arteko bozketa biren ondo-
ren, zozketaz erabaki behar izan zen. Jeltzaleak irabazi zuen. 
oraingoan, Lazaro Gancedok zinegotzi gisa esleitu zitzaiz-
kion arloei baino ez zien heldu.

1934ko uztailaren 29an menagaraiko batzokia inaugu-
ratu zen hotsandiz, harena zen lokal batean, alderdiari ho-
rretarako utzia. ekitaldira euzkadiko uri-buru-batzar asko, 
eaJko goi-karguak eta kide asko bertaratu ziren.

el 29 de julio de 1934 se inauguró solemnemente el ba-
tzoki de menagarai, en un local de su propiedad, cedido al 
Partido para dicho cometido. Al acto asistieron numerosas 
Juntas municipales de euzkadi, altos cargos de eaJ-pnv y 
numerosos afiliados.

Coincidiendo en el tiempo, los concejales jeltzales de la 
corporación municipal de ayala, entre los que se encontra-
ba Lázaro, se sumaron a un amplio movimiento municipalis-
ta nacido en defensa del concierto económico y de los de-
rechos de Euzkadi, puestos en entredicho por el gobierno 

8. Menagaraiko Batzokiaren inaugurazioa (1934ko uztailaren 29)
Inauguración del Batzoki de Menegarai (29 julio de 1934).



Garai berean, aiarako udalbatzako zinegotzi jeltzaleek, 
eta haien artean Lazarok, kontzertu ekonomikoaren eta 
euzkadiren eskubideen alde sortutako udal mugimendu za-
balarekin bat egin zuten, gobernu erradikal-cedistak haiek 
guztiak zalantzan jarri baitzituen. Gobernuak berehala 
erantzun zuen: abiarazi nahi zen herri ekimen oro debekatu 
zuen.

Aiarako esparruan ekimen haiek abiarazteari dagokio-
nez, azpimarratu behar da, ezarritako legezko epeak bete 
gabe, 1934ko abuztuaren 18an osoko bilkura berezia deitu 
zela premiaz, kontzertu ekonomikoaren aldeko hautagaitza 
bat hautatzeko. Kuadrillako zenbait udalerritako lau zinego-
tzik osatuko zuten hura. Bakarka bildu ondoren, zinegotzi 
katolikoak ez baitziren agertu, zinegotzi jeltzaleek ez zuten 
euren asmoan aurrera egin, beharbada, osoko bilkuren are-
toan asaltoko guardiako teniente bat zegoelako, eta benito 
Landa idazkariak legeari buruzko oharpenak egin zituelako: 
hartu nahi zuten hitzarmenaren legez kontrakotasuna eta 
deialdirako akatsa. Prozedura-akats guztiak konpondu-
takoan, aiarako udalbatza beste osoko bilkura berezi batera 
deitu zuten egun bi geroago, abuztuaren 20an. orduan ere 
unión católicako zinegotziak ez ziren bertaratu. izugarri-
zko ezustekoa hartu zuten zeuden lau zinegotzi jeltzaleek 
ikusi zutenean Justo Lejarza alkatea, arrazoirik eman gabe, 
ez zegoela. arazoen eta idazkariak legez kontrakotasunari 
buruz egindako oharpen errepikatuen gainetik, Gancedok 
bere herriarekin, bere jendearekin eta ideologia jeltzalea-
rekin engaiatutako pertsona gisa zituen dohainak eraku-
tsi zuen. “Herriak bere botoen bidez gauden postuan jarri 
gintuenean, udalerriaren interes guztien defentsa utzi zuen 
gure eskuetan; guk, hura onartzean, betebehar saihestezin 
hori hartu egin genuen geure. Beraz, aukera daukazue gaur 
hari erakusteko bere nahiei erantzun nahi diezuela, beste 
udalekin izendatutako batzordeekin batera udalerri, herri 
osoaren interesen alde egin behar duen hautagaitza boz-
katuz egingo duzue. bestalde, eta erraz gogoratuko duzue, 
oso berria delako, orain hainbeste kezkatzen gaituen udal 
honen defizitaren arrazoi bakarra gobernuak gure aurretik 
jardun zuen eta neurri batean ordeztu gintuen kudeaketa 
batzorde zorigaiztoko hari emandako baimena da, baimen 
hura baliatuz, jardun zuen lau hiletan gure esfortzuz atxiki 
eta handitzea lortu genuen aurrezki errespetagarri guztiak 
xahutu baitzituen. Ez da nire asmoa gobernari jaunaren 
aginduak ez betetzea, baina gure herriaren interesak meha-
txupean daudela ikusita, uste dut Felix Zarandona Laudioko 
zinegotzi jaunaren, vidal Sautu zuiako zinegotzi jaunaren, 
Juan Zabalgoitia Artziniegako zinegotzi jaunaren eta Ma-
nuel Irabien Aiarako zinegotzi jaunaren hautagaitza bozkatu 
beharrean nago”.

radical-cedista. La reacción gubernamental fue inmediata: 
prohibió cuantas iniciativas populares se pretendieron po-
ner en marcha.

Respecto a la puesta en marcha de dichas iniciativas 
en el ámbito ayalés cabe destacar la convocatoria urgen-
te, sin respetar los plazos legales establecidos, de un pleno 
extraordinario el 18 de agosto de 1934, donde elegir una 
candidatura defensora del concierto económico formada 
por cuatro concejales pertenecientes a distintos municipios 
de la cuadrilla. tras reunirse en solitario, dado que los edi-
les católicos no se personaron, los concejales jeltzales no 
avanzaron en su propósito, tal vez debido a la presencia de 
un teniente de la Guardia de asalto en el salón de plenos y 
a las advertencias legales del secretario Benito Landa: ile-
galidad del acuerdo que pretendían adoptar y defecto de 
la convocatoria. Una vez subsanados todos los defectos 
de procedimiento, la corporación de Ayala fue convocada 
a una nueva sesión extraordinaria dos días mas tarde, 20 
de agosto. tampoco en la presente ocasión acudieron los 
concejales de la denominada unión católica. La sorpresa 

9. Batzokiaren inaugurazio-
egitaraua, Euzkadi egunkaria, 
1934ko uztailaren 25, 6. orr.
Programa de la inauguración 
del Batzoki, Diario Euzkadi, 25 
de julio de 1934, p 6.
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fue mayúscula cuando los cuatro concejales jeltzales pre-
sentes comprobaron la ausencia, sin justificar, del alcalde 
Justo Lejarza. Pese a la adversidad y a las reiteradas adver-
tencias de ilegalidad realizadas por el secretario, Gancedo 
mostró sus dotes de persona comprometida con su pueblo, 
con sus gentes y con la ideología jeltzale. “Cuando el pueblo 
nos colocó con sus votos en el puesto que ocupamos, nos 
confió la defensa de los intereses todos del Municipio; no-
sotros, al aceptarlo, contrajimos ese deber ineludible. hoy 
tenéis, pues, ocasión de demostrarle que queréis respon-
der a sus deseos, lo haréis votando la candidatura que en 
unión de las demás comisiones nombradas con los otros 
Ayuntamientos han de defender los intereses de todo el 
Municipio del País. Por otra parte y fácilmente lo recorda-
réis puesto que es bien reciente el déficit sufrido por este 
Ayuntamiento y que tanto nos preocupa ahora, se debe 
única y exclusivamente a la autorización gubernativa dada 
a aquella funesta Gestora que nos precedió y en parte nos 
sustituyó, que valiéndose de dicha autorización derrochó 
en sus cuatro meses de existencia, todos los respetables 
ahorros que con nuestro esfuerzo logramos sostener y au-
mentar. No está en mi ánimo desobedecer las órdenes del 
Sr. Gobernador, pero ante la amenaza de los intereses de 
nuestro pueblo, me creo en la obligación de votar la candi-
datura de los señores don Félix Zarandona, concejal de Llo-
dio, don Vidal Sautu, concejal de Zuya, Murguía, don Juan 
Zabalgoitia, concejal de Arceniega, y don Manuel Irabien, 
concejal de ayala”.

Tras proceder a la votación, los cuatro concejales pre-
sentes votaron unánimemente a las personas arriba indi-
cadas, todas ellas pertenecientes a la comisión de defensa 
del Concierto Económico y de los Derechos del País. Segui-
damente, Lázaro manifestó haber votado por entender que 
“habiendo sido el Concierto Económico repetidas veces 
vulnerado por el Poder Central y encontrándose en las ac-
tuales circunstancias amenazado, es un deber de todo buen 
vasco amante de las tradiciones de este país el defenderlo y 
no encontrando suficientemente defendido dicho Concier-
to Económico he creído y sigo creyendo que es preciso el 
nombramiento de esa comisión intermunicipal para defen-
derlo”.

10. Batzokiaren inaugurazio-kronika, Euzkadi egunkaria, 1934ko abuztuaren 1, 6. orr.
Crónica de la inauguración del Batzoki, Diario Euzkadi, 1 de agosto de 1934, p. 6.
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Bozkatu ondoren, zeuden lau zinegotziek aho batez 
bozkatu zituzten arestian aipatu pertsonak, haiek denak 
herriaren kontzertu ekonomikoaren eta eskubideen de-
fentsarako Batzordeko kideak. Ondoren, Lazarok honela 
azaldu zuen bozkatzeko arrazoia: “botere zentralak kon-
tzertu ekonomikoa hainbestetan urratu ondoren eta egun-
go egoeran mehatxupean egonda, herri honetako tradi-
zioak maite dituen euskaldun on ororen betebeharra da 
hura defendatzea eta, kontzertu ekonomiko hori behar be-
zain defendatuta ez dagoelakoan, uste izan dut, eta orain-
dik uste dut, udal arteko batzorde hori izendatu behar dela 
hura defendatzeko”.

Gobernuaren erantzuna berehala iritsi zen. Euzkadiko 
beste toki batzuetan bezala, amurrioko instrukzio-epaileak 
1934ko abuztuaren 27an, Leandro Celestino Urruela jeltza-
lea bigarren alkateorde kargutik kentzea erabaki zuen. Kar-
gugabetze horri lotuta zinegotzi kargua ere kendu zitzaion. 
Horren ondorioz, udalbatzan kargu bat hutsik geratu zen. 
zenbait egun geroago, irailaren 7an, Lazaro Gancedok eta 
manuel irabienek zinegotzi karguari uko egin zioten, era 
ezeztaezinean. Geroago gauza bera egin zuen bernabe res-
paldizak. haiek denak urruela zinegotziaren sumario ber-
beragatik prozesatu zituzten eta, halaber, 1935eko urtarri-
laren 31n gaitasungabetzeko zigorra ezarri zitzaien. hutsik 
geratutako lau karduak berehala bete zituzten bitarteko lau 
zinegotzik, gobernuaren erabakiz.

La reacción del gobierno no se hizo esperar. Al igual que 
en otros lugares del País, el juez de instrucción de Amurrio 
acordó, con fecha 27 de agosto de 1934, la suspensión del 
jeltzale Leandro Celestino Urruela en el cargo de segundo 
teniente-alcalde. Dicha suspensión llevó anexa la corres-
pondiente a la concejalía. Consiguientemente se produjo 
una vacante en el seno de la corporación. Días más tarde, 
7 de septiembre, Lázaro Gancedo y Manuel Irabien renun-
ciaron con carácter irrevocable al cargo de concejales. Más 
tarde lo hizo Bernabé Respaldiza. Todos ellos, procesados 
por igual sumario que el concejal urruela, fueron conde-
nados asimismo a pena de inhabilitación con fecha 31 de 
enero de 1935. Las cuatro vacantes fueron cubiertas inme-
diatamente por disposición gubernativa, por 4 concejales 
interinos.

tras el triunfo electoral de frente popular en las elec-
ciones Generales celebradas en febrero de 1936 y posterior 
aprobación y entrada en vigor del Decreto-Ley de Amnistía, 
de 21 de febrero, los cuatro jeltzales se reintegraron a su 
puesto de concejal con fecha 23 de febrero.

Un mes más tarde, ante la convocatoria a elecciones 
municipales previstas para los días 12 de abril, en primera 
vuelta, y 26 de abril, en segunda vuelta, 116 vecinos y veci-
nas de Ayala, vivamente interesados en presentar a Lázaro 
Gancedo, como candidato a alcalde, solicitaron y avalaron 
con su firma la antevotación prevista en la legislación. La 
legislación posibilitaba la elección directa del alcalde. aun 
cuando la antevotación se llevó a cabo, sirvió de poco. El 
proceso electoral fue suspendido por orden gubernativa en 
el conjunto de la geografía estatal, debido a los problemas 
existentes en el seno del Frente Popular.

Tras el alzamiento de los sublevados contra la Repúbli-
ca, el gobernador civil de Bizkaia, autoridad a la que que-
dó adscrita ayala, decretó el cese de los cinco concejales 
católicos, del alcalde Justo Lejarza y del secretario benito 
Landa. cabe decir, que con posterioridad el secretario fue 
detenido y trasladado a la prisión habilitada en el colegio 

11. Iparraldean, Lázaro Gancedo, zutunik, eta Luciano Aspizua, jesarrita, 
txondorra zaintzen.
Iparralde: Lázaro Gancedo, de pié, y Luciano Aspizua, sentado, cuidando la 
carbonera.
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Ángeles Custodios Bilbao, donde fue, con fecha 4 de ene-
ro de 1937, fue ejecutado por milicianos que asaltaron la 
prisión. Las concejalías vacantes fueron ocupadas por otras 
tantas personas propuestas por el comité de defensa na-
cional de la República de la localidad. Aquellos, de común 
acuerdo con los concejales jeltzales, constituyeron, con fe-
cha 25 de agosto de 1936, una nueva corporación local en 
Ayala, y situaron al frente de ella a Lázaro Gancedo, elegido 
por aclamación. Lázaro permaneció al frente de la alcaldía 
hasta el 11 de mayo de 1937.

Un ejemplo de la bondad del carácter de Lázaro Gance-
do es que estuvo doblemente amenazado en la guerra civil 
y esto solo ocurre con las personas profundamente buenas: 
los fascistas le persiguieron por su ideología nacionalista y 
la CNT le tuvo en su lista de “fusilables” acusado de escon-
der y salvar la vida a gentes del bando franquista. 

Frente Popularrek 1936ko otsaileko hauteskunde oro-
korrak irabazi ondoren, otsailaren 21eko Amnistia Lege De-
kretua indarrean sartutakoan, lau jeltzaleak euren zinegotzi 
kargura itzuli ziren otsailaren 23an.

Hilabete geroago, lehen itzulian apirilaren 12rako eta 
bigarren itzulian apirilaren 26rako aurreikusitako udal hau-
teskundeetarako deialdiaren aurrean, Aiarako 116 herrita-
rrek, Lazaro Gancedo alkaterako hautagai aurkezteko inte-
res biziz, euren sinadura jarri zuten legedian aurreikusitako 
aurrebozketa eskatu eta babestu zuten. Legediak alkatea-
ren zuzeneko hautaketa ahalbidetzen zuen. Aurrebozketa 
burutu bazen ere, ez zuen balio handirik izan. Hauteskun-
de-prozesua bertan behera utzi zen gobernuaren aginduz 
estatu osoan, frente popularren baitan zeuden arazoak 
zirela-eta.

Matxinatuek Errepublikaren aurka altxatu ondoren, Biz-
kaiko gobernadore zibilak bost zinegotzi katolikoak, Justo 
Lejarza alkatea eta benito Landa idazkaria kargugabetzea 
dekretatu zuen, Aiara haren agintepean geratua baitzen. 
Esan behar da, gerora idazkaria atxilotu eta Bilboko Ain-
geru Zaindariak ikastetxean atondutako presondegira era-
man zutela, 1937ko urtarrilaren 4an, eta presondegiari 
eraso zioten miliziek exekutatu zutela. Hutsik geratu ziren 
zinegotzi-karguak herriko Errepublikaren Defentsa Nazio-
nalerako Batzordeak proposatutako pertsonek hartu zituz-
ten. Pertsona haiek, zinegotzi jeltzaleekin adostuta, 1936ko 
abuztuaren 25ean udalbatza berria eratu zuten aiaran, eta 
Lazaro Gancedo jarri zuten buru, aho batez hautatuta. La-
zarok 1937ko maiatzeko 11 arte iraun zuen alkatetza buru.

Lazaro Gancedoren ontasunaren adibide bat da gerra 
zibilean mehatxu bikoitza izan zuela, eta hori sakonenean 
onak diren pertsonei gertatzen zaie: faxistek ideologia 
abertzaleagatik jazarri zuten eta CNTk “fusilagaien” zerren-
dan eduki zuen, alde frankistako pertsonak ezkutatzea eta 
haien bizia salbatzea leporatuta. 

Bera eta haren familia Iparraldeko erbestean lau ur-
tez egon ondoren, agintari frankistek gerraren ondoren 
ezarritako Erantzukizun Politikoen Eskualdeko Auzitegiak, 
1941eko urtarrilaren 9an burgosen emandako epaian, ida-
tziz utzi zuen frogatuta zeukala Lazaro Gancedok eskuineko 

12. Josefa, Lázaro eta María Gancedo Salmantón neba-arrebak.
Los hermanos Josefa, Lázaro y María Gancedo Salmantón.
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pertsona asko salbatu zuela eta ama domingotarren ko-
mentua eta menagaraiko eliza babestu zuela. hori ez zen 
oztopo izan hamabost urtez kargu politikoetarako ezgaitu-
ta egotera kondenatzeko eta hogeita hamar mila pezetako 
isuna jartzeko.

1937ko ekainaren 19an bilbo okupatua izan ondoren, 
haren emazte Ines Gorbeak, haren arreba Mariak eta Jose-
fak eta haren seme-alaba Mirenek, Iñakik eta Jose Migue-
lek -urtebete, lau urte eta bost urtekoak, hurrenez hurren-, 
Artzentalesetik Santanderrera ihes egin zuten. Han britai-
niar zamaontzi batean itsasoratu ziren bordelerantz. zen-
bait egun geroago, Lazaro Ganzedok ihes gorabeheratsuari 
ekin zion, Frantziarantz, Bizkaiko eta Kantabriako lurretatik, 
jeltzale garrantzitsuekin batera.

Santanderren britainiar merkataritza ontzi batean on-
tziratu zen jesuitaz mozorrotuta. itsas zabalean, salbu sen-
titzen zirenean, Francoren armadako Almirante Cervera 
gurutze-ontzi arinak atzeman zituen bidean. Ahalegindu 
arren, ontzi frankistak ezin izen zituen atxiki eta portura 
itzularazi, britainiar armadako hiru destruktore agertu eta 
ontzi faxistari bere helburuan amore emanarazi zioten.

bere familiarekin berriz elkartu ondoren, Lazaro Gan-
cedo angelun bizi izan zen bolada batez. hilabete batzuk 
igarotakoan, bere arreba Josefa eta mariarekin adostu zuen 
haiek Menagaraira itzuli eta familiaren ondasunak berres-
kuratzen ahaleginduko zirela, osorik edo partzialki arpila-

Cuando él y su familia llevaban ya cuatro años de exi-
lio en iparralde, el tribunal regional de responsabilidades 
Políticas, instaurado por las autoridades franquistas tras la 
contienda bélica, en sentencia dictada en Burgos el 9 de 
enero de 1941, dejó por escrito que le constaba acreditado 
que Lázaro Gancedo salvó a muchas personas de derechas 
y protegió el convento de las MM. Dominicas y la iglesia de 
Menagarai. Ello no fue obstáculo para que le condenaran 
a quince años de inhabilitación para cargos políticos y le 
endosaran una multa de treinta mil pesetas.

tras la ocupación de bilbao, el 19 de junio de 1937, su 
esposa, Inés Gorbea, sus hermanas María y Josefa y sus hi-
jos miren, iñaki y José miguel, de uno, cuatro y cinco años 
respectivamente, huyeron vía Arcentales a Santander. Allí 
embarcaron en un carguero británico con rumbo a Bur-
deos. Pocos días después, Lázaro Gancedo emprendió una 
accidentada huida, con destino a Francia, por tierras vizcaí-
nas y cántabras en compañía de relevantes jeltzales.

Embarcó en Santander en un mercante británico disfra-
zado de jesuita. En altamar, cuando ya se creían a salvo, 
fueron interceptados por el crucero ligero Almirante Cer-
vera de la armada de franco. pese a intentarlo, el crucero 
franquista no pudo retenerles y obligarles a volver a puer-
to debido a la aparición de tres destructores de la armada 
británica que obligaron al buque fascista a desistir de su 
objetivo.

Después de reencontrar a su familia, Lázaro Gancedo 
residió algún tiempo en Angelu (Anglet). Pasados unos 
meses, acordó con sus hermanas Josefa y María que éstas 
volvieran a Menagarai para intentar recuperar los bienes fa-
miliares que, total o parcialmente, habían sido saqueados. 
La rapiña así como la apropiación indebida de bienes perte-
necientes a las personas exiliadas y/o represaliadas fueron 
unas prácticas habituales en la posguerra.

13. Iparraldean, Lázaro Gancedo, txondor puntan, eta Luciano Aspizua, 
egur-eskukadekin.
Iparralde: Lázaro Gancedo, en lo alto de la carbonera, y Luciano Aspizua, 
con un manojo de leña.
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tuak izan baitziren. erbesteratu edota errepresaliatutako 
pertsonen ondasunen lapurreta eta bidegabeko jabetzea 
ohiko jarduerak izan ziren gerraostean.

Menagaraira iritsi orduko, Maria eta Josefa atxilotu eta 
Leonera deserriratu zituzten. halaber, erantzukizun poli-
tikoen Auzitegiak Gancedo ahizpak zehatu zituen, besteak 
beste, bakoitzari bost mila pezetako isuna ezarriz. 

Arestian aipatu arpilatzea erakusten duen pasadizo txiki 
bat dago: militar faxistak haien etxea arpilatu eta berrogei 
urtera, Lazarok militar baten emaztearen telefono-deia jaso 
zuen. Madrilen zuen etxean, Gancedotarren hiru margolan 
zeuzkala esan zion hark. Dirudienez, militar hark, larriki 
gaixorik zegoela, hartutakoa itzuli nahi izan zien legezko ja-
beei, Gancedotarrek bera hil ondoren eramanez gero. Hiru 
margolanak Gancedotarren etxeko hormetan eskegi ziren 
berriz Menagarain, militarra hil eta gutxira.

Erbestean ezarrita, Lazaro Gancedok, familia guztia-
rekin batera, bidaiatzeari ekin zion, iparraldeko zenbait 
basetxetatik, Frantziako Gerseko departamenduan. Haiek 
ustiatzen jardun zuen eta, haiek bezala, Aiaratik zetozen 
erbesteratuekin topo egin zuen haietako batzuetan. Beste 
gerra batek, bigarren mundu Gerrak, eragindako eskasia 
pairatu zuten han. Nekazaritza-lanen gogortasunari abere, 
zereal, eta abarren konfiskatzeak batzen zitzaizkion, solda-
du nazien aldetik, garai hartan frantses lurraldea okupatuta 
baitzeukaten.

Tan pronto como llegaron a Menagarai, María y Josefa 
fueron detenidas y desterradas a León. asimismo el tribu-
nal de Responsabilidades Políticas sancionó a las hermanas 
Gancedo, entre otros aspectos, con una multa de cinco mil 
pesetas a cada una. 

hay una pequeña anécdota que ilustra el saqueo al que 
se ha hecho referencia más arriba: cuarenta años después 
de que los militares fascistas saquearon su casa, Lázaro re-
cibió la llamada telefónica de la esposa de un militar. ésta 
le indicó que, en su casa madrileña, tenía tres cuadros que 
pertenecían a la familia Gancedo. Parece que aquel militar, 
gravemente enfermo, quiso devolver la propiedad a sus le-
gítimos dueños, a condición de que la familia Gancedo los 
retirase tras su fallecimiento. Los tres cuadros volvieron a 
colgar de las paredes de la casa de los Gancedo en menaga-
rai al poco tiempo de fallecer el militar.

Instalado en el exilio, Lázaro Gancedo inició, con el resto 
de la familia, un periplo por varias granjas en Iparralde y en 
el departamento francés de Gers ocupándose de la explota-
ción de las mismas y coincidiendo en algunas con personas 
exiliadas procedentes, como ellos, de Ayala. Allí sufrieron 
las penurias derivadas de otra guerra: la Segunda Guerra 

14. Iparraldean, Gancedo Salmantón familia (Inés, Lázaro eta lau seme-alaba 
nagusienak) Goio Labururekin batera.
Iparralde: la familia Gancedo Salmantón (Inés, Lázaro y cuatro hijos mayores) 
en compañía de Goyo Laburu.

15. Iparraldean, Lázaro Gancedo eta Inés Salmantón senar-emazteak 
euren lehen bost seme-alabekin (José Miguel, Iñaki, Miren, 
Koldo eta Gaizka) eta lagun batzuekin.
Iparralde: Lázaro Gancedo e Inés Salmantón en compañía de sus cinco primeros 
hijos (José Miguel, Iñaki, Miren, Koldo y Gaizka) y unos amigos.
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Erbestean, haren lau seme-alaba txikiak jaio ziren: Kol-
do, Gaizka, edurne eta Jon. 1942an, Lazarok eta inesek me-
nagarain euren izekoekin ikasi eta bizitzera igorri zituzten 
euren seme nagusi biak. Sei urte geroago, beste lau seme-
alabak egin zuten bide berbera. 1950ean, aiarako bere lu-
rrera itzultzea erabaki zuen, agintari frankistek ohartarazi 
ondoren kontu politikoetan berriz nahastuz gero kanporatu 
egingo zutela. Lazarok ez zion jaramonik egin mehatxuari 
eta klandestinitateko jarduerari berrekin zion, Euzko Alder-
di Jeltzalearen lerroetatik, poliziak etengabe zainduta egon 
arren. Diktadura frankistan ospatutako Aberri Egun guztie-
tara joan zen, Guardia zibilak galarazi zionean izan ezik.

1979an burututako udal hauteskundeetan, hautagaitza 
jeltzalea, Lazaro buru zuelarik, izan zen bozkatuena; hortaz, 
bere jaioterriko alkate hautatu zuten eta, halaber, biltzar-
kide Aiarako kuadrillatik. Biltzarkiderik adintsuena zenez 
gero, behin-behinean buru izan zen Biltzar Nagusien eratze-
saioan. Oso gustuko izan zuen egoera hori; izan ere, haren 
aita, Jose Gancedo, Arabako ahaldun nagusi ordea izan zen 
1877an, Foruak abolitu zirenean. Mende bat geroago, ahal-

Mundial. A la dureza del trabajo agrícola se sumaban las 
continuas requisas de ganado, cereales, etc. a manos de los 
soldados nazis que en ese momento ocupaban el territorio 
francés.

Durante el exilio, nacieron sus cuatro hijos menores: 
Koldo, Gaizka, Edurne y Jon. En 1942, Lázaro e Inés enviaron 
a sus dos hijos mayores a estudiar y residir con sus tías en 
Menagarai. Seis años después, otros cuatro hijos siguieron 
idéntico camino. En 1950, decidió volver a su tierra ayalesa 
con la advertencia de las autoridades franquistas de que se-
ría expulsado si volvía a vincularse a las cuestiones políticas. 
Lázaro hizo caso omiso a la amenaza y retomó la actividad 
clandestina desde las filas del Partido Nacionalista Vasco, a 
pesar de la continua vigilancia policial. Asistió a todos los 
aberri eguna celebrados durante la dictadura franquista 
salvo cuando la Guardia Civil se lo impidió.

16. Arabako Biltzar Nagusien Osoko Bilkura Tradizionala (1980ko azaroa). Arabako Herrialde Historikoko Artxiboak utzitako argazkia.
Pleno Tradicional de las Juntas Generales de Álava (noviembre de 1980). Fotografía cedida por el Archivo del Territorio Histórico de Álava.
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dun nagusi ordearen semeak hitza hartu eta ez zuen aukera 
galdu: “Arabarrak, 1877an, seguruenik toki honetan bertan, 
saminez egingo zioten negar gure askatasunen galerari or-
duan probintziaren patua gidatzen zuten gizon haiek. Eta, 
hara zer kasualitatea! Haien artean zegoen nire aita, foru 
ahaldun orde. Asko sufritu eta negar eta odol asko isuri be-
har izan da hain bidegabeki ostu zizkiguten eskubide haiek 
berreskuratzeko etapa berri hau hasteko. Gure historian 
hain erabakigarria den une honetan, geu gara deituak haiek 
utzi behar izan zuten tokia dagokien gizonak hautatzera. 
Gure hautaketan asmatuko ahal dugu, gure Araba maitea-
ren onerako. Gora Araba!, Gora Euzkadi askatuta!”

Lau urte geroago, 1983an, Aiarako herritarrek Lazaro 
Gancedorengan eta EAJn zuten konfiantza erakutsi zuten. 
Lazaro alkate hautatu zuten berriz. Orduan, gehiengo osoz. 

Alkate modura egin zituen jarduketa ugarietatik, azpi-
marratzekoa da euskararen irakaskuntzan izan zuen engaia-
mendua; izan ere, hasiera batean Luiandon, Arespalditzan 
eta Zuhatzan ikastola txikiak irekitzea bultzatu zuen eta, 
geroago, Etxaurren ikastola eraikitzea, Aiarako toki nagusi 
batean, udalerriko haurrei inguruko herrietara joan beharra 
saihestuz.

en las elecciones municipales celebradas en 1979 la 
candidatura nacionalista encabezada por Lázaro fue la 
más votada; consiguientemente, fue elegido alcalde de 
su localidad natal y, asimismo, juntero por la cuadrilla de 
Ayala. Dado que era la persona de más edad, Lázaro pre-
sidió provisionalmente la sesión constitutiva de las Juntas 
Generales. Tal circunstancia le agradó mucho, ya que su pa-
dre, José Gancedo, había sido teniente de diputado general 
en Álava en el año 1877, cuando se abolieron los Fueros. 
Un siglo después, el hijo del teniente de diputado general, 
tomó la palabra y no la desaprovechó: “Arabarrak, en 1877, 
probablemente en este mismo lugar, llorarían amargamen-
te la pérdida de nuestras libertades aquéllos hombres que 
entonces regían los destinos de la Provincia. ¡Qué coinci-
dencia! Entre ellos se encontraba mi padre como teniente 
diputado foral. Han sido necesarios muchos sufrimientos, 
lágrimas y sangre para que se inicie esta nueva etapa de 
recuperación de aquéllos derechos tan injustamente arre-
batados. En este momento, nuevamente crucial en nuestra 
Historia, somos nosotros los llamados a elegir los hombres 
a quienes corresponda el lugar que aquéllos debieron de 
abandonar. que nuestra elección recaiga con acierto, por el 
bien de nuestra querida Araba. Gora Araba!, Gora Euzkadi 
askatuta!”.

Cuatro años más tarde, en 1983, los habitantes de Ayala 
demostraron su confianza en Lázaro Gancedo y en EAJ-PNV. 
Lázaro fue reeligido como alcalde. En la presente ocasión, 
por mayoría absoluta. 

De entre sus muchas actuaciones como alcalde, mere-
ce ser destacada su implicación con la enseñanza del eus-
kera, impulsando en un primer momento, la apertura de 
pequeñas ikastolas en Luiando, Arespalditza y Zuhatza y, 
posteriormente, con la construcción de la ikastola Etxau-
rren, situada en un céntrico lugar de Ayala, evitando a los 
niños y niñas del municipio desplazamientos a localidades 
colindantes.

17. Arabako Biltzar Nagusien Osoko Bilkura Tradizionala zela eta izandako elizki-
zuna (1981eko azaroa). Arabako Herrialde Historikoko Artxiboak utzitako argazkia.

Función religiosa con ocasión del Pleno Tradicional de las Juntas Generales de 
Álava (noviembre de 1981). Fotografía cedida por el Archivo del Territorio Histórico de 
Álava.
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en 1988, un año después de su reelección en 1987 
como alcalde, Lázaro cedió la makila a Floren Alamillo, por 
problemas de audición. No obstante, continuó como conce-
jal el resto de la legislatura y, en ningún momento desaten-
dió su compromiso político y social. Tales así que participó 
activamente en las posteriores campañas electorales hasta 
que su salud se lo impidió.

Lázaro fue un infatigable luchador por la causa nacio-
nal vasca. De manera altruista y generosa, Lázaro se puso 
al servicio de Ayala y de sus gentes, y les dio lo mejor de sí.

19. Aspaldiko jeltzale arabar bi: Ignacio Oregi eta Lázaro Gancedo. 1986an, Eus-
ko Legebiltzarrerako hauteskundeen bueltan frontoi batean egindako argazkia.
Dos veteranos nacionalistas alaveses: Ignacio Oregi y Lázaro Gancedo. 
Fotografía realizada en el marco de las elecciones al Parlamento Vasco en 1986.

18. Lazaro Gancedo alkateak aspaldian botoa emateko erabili zen sistemaren berri ematen Garaikoetxea Lehendakariari eta Arabako Diputatu Nagusi zen Emilio Guevarari.
Lázaro Gancedo, en su condición de alcalde de Ayala muestra al Lehendakari Garaikoetxea y al Diputado General de Álava Emilio Guevara, la forma de votar en tiempos 
pasados.
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1988an, 1987an alkate berrautatua izan eta urtebetera, 
Lazarok floren alamillori pasatu zion makila, entzumene-
ko arazoengatik. Hala ere, zinegotzi jarraitu zuen legealdia 
amaitu arte eta ez zuen inoiz alde batera utzi bere politika- 
eta gizarte-konpromisoa. Izan ere, parte-hartze aktiboa izan 
zuen hurrengo hauteskunde kanpainetan, osasunak galara-
zi zion arte.

euzkadiren aldeko borrokalari nekaezina izan zen La-
zaro. era altruista eta eskuzabalean, Lazaro aiararen eta 
hango herritarren zerbitzura jarri zen, eta bere onena eman 
zien.

20. 1986ko Eusko Legebiltzarrerako hauteskundeen bueltan frontoi batean 
egindako herri bazkaria. Mahaiburu, Lázaro Gacedo.
Mesa, presidida por Lázaro, de la comida popular celebrada en el marco de las 
elecciones al Parlamento Vasco en 1986.



21. Kexaako elizan bere emazte Inés Gorbearekin, Xabier Arzalluzekin, Juan José Ibarretxerekin eta Xabier Agirrerekin.
Lázaro Gancedo en la iglesia de Quejana en compañía de su esposa Inés Gorbea, Xabier Arzalluz, Juan José Ibarretxe y Xabier Agirre.
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LEKUKOTZAK
LEKUKOTZAK

TESTIMONIOS
TESTIMONIOS

Xabier Arzalluz

EBBren presidenteak honako eskutitz hau bidali zion 
agur esan eta eskerrak emateko: “Aberkide maite ori, agur! 
bejondeizuela zu bezalako beteranooi, urteak eta urteak 
eman baitituzue gure alderdia Arabaren eta Euzkadiren 
zerbitzura handiagotzen. Euskal udalak gidatu dituzten 
abertzale handi horien ereduetako bat zara. Eta orain eta 
errepublikako urteetan demokrazia-egoeran zerbitzatu 
duzun udala zuzentzeari utziko diozun egunotan, bihotz-
bihotzez diotsut gure hizkuntzan Aintza eta ohore alkate 
jaun agurgarriari. Bijondeizula! Zorionak eta eskerrik asko 
zure lanagatik”.

Xabier Arzalluz

El presidente del EBB le enviaba esta carta de despedi-
da y agradecimiento: “Aberkide maite ori, agur! Bien por 
los veteranos como tú que durante años y más años habéis 
engrandecido nuestro partido al servicio de Araba y de Euz-
kadi. Eres uno de esos exponentes de esos grandes patrio-
tas que han estado al frente de los ayuntamientos vascos. Y 
en estos días que vas a dejar la dirección del ayuntamiento 
al que has servido en situación de democracia ahora y du-
rante los años de la República, te digo de todo corazón en 
nuestra lengua Aintza eta ohore alkate jaun agurgarriari. Bi-
jondeizula! Zorionak eta eskerrik asko zure lanagatik”.
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22. 1979ko Alderdi Egunean hartutako argazkia. Ezker eskuin: Inés Gorbea, 
Lázaroren emaztea, Konstantiñe Illarramendi, Francisco Javier Landabururen 
alarguna, Itziar Landaburu Illarramendi, Lázaro Gancedo eta Edurne Gancedo 
(makurtuta).
Fotografía tomada con ocasión del Alderdi Eguna de 1979. De izquierda a 
derecha: Inés Gorbea, esposa de Lázaro, Konstantiñe Illarramendi, viuda de 
Francisco Javier Landaburu, Itziar Landaburu Illarramendi, Lázaro Gancedo y 
Edurne Gancedo (de cuclillas).

Ibarretxe Lehendakaria

Lazaro demokrata peto-petoa zen, abertzalea zen, giza-
tasun ikaragarriko pertsona handia. Politikaren eremuan, 
Lazaro Gancedoren semea naiz ni, jende apartak osatutako 
belaunaldi oso haren semea. Zorte handia izan zen niretzat 
harekin ikastea eta bizitza politikoan harekin sartzea. Bere 
R-5ean eraman ninduen. Hura bizkortasuna! Ezin duzu ima-
jinatu ere egin zein azkar zihoan gizon hura errepideetatik, 
laurogei urte zituela. Mitina Baranbion zen. Garai hartako 
gehienek bezala, elizako eserlekuak atera eta eskolara era-
man genituen. Jende asko zegoen eta bera zen izar gonbi-
datua, laurogeietako hasieraz ari naizelako. Lazaro hasi zen 
hizketan: “Tira, ezagutu egiten nauzue, ez dakit esaten, 
egiten baino ez dakit baina hitz egingo dizuen pertsona 
bat ekarri dizuet hona”. Baina, zer dio gizon honek? esanez 
bezala begiratzen nion nik. Aurrera jarraitu zuen: “Juanjo 
Ibarretxe da, ekonomialari gaztea eta mutil itzela”. Huraxe 
izan zen eman zidan lehen klase teorikoa. Geroago, 1982ko 
kanpainan, aiarako klausurako mojak bisitatzera joan gi-
nen eta hitz batzuk esateko eskatu zidan. “Esan gauzak”. 
Han klase praktikoa eman zidan; izan ere, haiekin hizketan 
hasi nintzen eta herriaz, gizarteaz eta elkartasunaz hitz 
egin nien. Hitz egiten amaitu nuenean, mojatxoak, banan-

Lehendakari Ibarretxe 

Lázaro era un demócrata convencido, era un abertzale, 
era una gran persona de una humanidad extraordinaria. En 
el campo de la política, yo soy un hijo de Lázaro Gancedo, 
un hijo de toda aquélla generación extraordinaria de gente. 
Yo tuve la suerte de aprender con él e incorporarme a la 
vida política con él. Me llevó en su R-5. ¡Qué velocidad!. No 
te puedes imaginar cómo corría aquel hombre por las ca-
rreteras con ochenta años. El mitin era en Baranbio. Como 
casi todos en aquélla época, sacamos los bancos de la igle-
sia y los llevamos a la escuela. Había mucha gente y él era 
la estrella invitada porque estoy hablando del comienzo de 
los ochenta. Lázaro tomó la palabra y dijo: “Bueno a mí ya 
me conocéis, yo no sé decir, yo solo sé hacer pero aquí os 
he traído a una persona que es la que os va a hablar”. yo le 
miraba como diciendo pero ¿qué está diciendo este hom-
bre? Prosiguió: “Es Juanjo Ibarretxe, un joven economista y 
un chaval fenómeno”. esa fue la primera clase teórica que 
me dio. Después, en la campaña de 1982, fuimos a visitar a 
las monjitas de clausura de ayala y me pidió que le dirigie-
ra unas palabras. “Diles cosas”. Allí me dio la clase práctica 
porque yo empecé a hablar con ellas y les hablé del país, 
de la sociedad y de la solidaridad. cuando acabó mi inter-
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banan, esan zioten “Gancedo jauna, badakizu asteartean 
moja batek medikuarenera joan behar duela” eta hark 
erantzun zion: “Ez kezkatu, neu etorriko naiz haren bila”. 
Handik gutxira, mojek berriz esan zioten: “Gancedo jauna: 
behia ezin hobeto dago, eskerrik asko albaitaria ekartzeko 
egin zenigun bisitagatik”. Huraxe Lazaro Gancedok eman 
zidan eskola praktikoa.

Nire bizitza politikoaren amai aldera, lehendakaria nin-
tzen ni eta, behin, bera eta haren emazte Ines bisitatu ni-
tuen –zelako emakumea ines, eta zelako familia Gancedo-
tarrak, familia aparta!–, eta PPk eta PSOEk etengabe era-
sotzen zidaten eta astakeriak esaten zituzten garai latza 
zen. Lazaro Gancedok –bere etxetik Aiarako harana zeku-
sala– esan zidan: “Ai, lehendakari! Nola eta zein bidegabeki 
erasotzen dizuten baina zuk aurrera segi, lasai. Ikusten duzu 
haranaren berdea? Hemendik canovistak igaro dira, Aznar 
eta Felipe Gonzalez igaro dira, hainbeste presidente espai-
nol igaro da, baita Franco ere. ETA ere bai, bestalde, barre-
garri geratzen eta jendea hiltzen baina inork ezin izan digu 
kendu orain dakusagun Aiarako berde hau. Horixe izango 
da herri hau mendeak igarota ere –guztien gainetik–, gu 
baloratzen jarraituko dutelako eta berdea kendu nahiko di-
gun jendea egongo den arren, zu bezalako jendea edukiko 
dugu hemen, mendeetan eta mendeetan hemen iraungo 
duen berde honi eusteko”.

vención, las monjitas, una a una, le comenzaron a decir, “Sr. 
Gancedo, ya sabe que el martes tiene que ir una monja al 
médico” y él les contestó: “No os preocupéis, que ya vendré 
yo a llevarla”. Al rato, las monjas insistieron: “Sr. Gancedo: 
la vaca está estupenda, muchas gracias por la visita que nos 
hizo trayéndonos al veterinario”. Esa es la lección práctica 
que me dio Lázaro Gancedo.

En la parte final de mi vidas política, yo era lehendakari 
y- en cierta ocasión le visité a él y a su mujer Inés, - ¡qué 
mujer Inés y qué familia los Gancedo, una familia extraor-
dinaria- y era la época dura en la que el pp y el pSoe se 
metían constantemente conmigo y decían barbaridades. 
Lázaro Gancedo –viendo el valle de Ayala desde su casa– 
me dijo: “Ay, lehendakari! Cómo y qué injustamente se me-
ten contigo pero tú sigue adelante, tranquilo. ¿Ves el verde 
de este valle? Por aquí han pasado canovistas, han pasa-

24. 1994ko Alderdi Egunean, ikurrina jasotzen.
Lázaro izando la ikurriña en el Alderdi Eguna de 1994.

23. 1997ko martxoaren 30ean egindako argazkia, Aiarako Batzokia inauguratu 
zen egunekoa. Ezker eskuin: Eduardo Villanueva, EGIko Erki Batzordeko 
kidea; Lázaro Gancedo; Xabier Arzalluz, EBBren presidentea; eta José María 
Gerenabarrena, ABBren presidentea.
Momento de la inauguración del Batzoki de Aiara, situado en Arespalditza, el 
día 30 de marzo de 1997. De izquierda derecha, Eduardo Villanueva, miembro 
del Consejo Regional de EGI; el veterano Lázaro Gancedo; Xabier Arzalluz, 
presidente del EBB; y J. Mª Gerenabarrena, presidente del ABB.



24

do Aznar y Felipe González, han pasado tantos presidentes 
españoles, hasta Franco. ETA, por otra parte, haciendo el 
ridículo y matando gente pero nadie nos ha podido quitar 
este verde de Aiala que ahora vemos. Eso va a ser este país 
dentro de siglos –pese a quien pese– porque nos seguirán 
valorando y aunque habrá gente que quiera quitarnos el 
verde, aquí tendremos gente como tú que va a mantener 
este verde, que seguirá aquí por los siglos de los siglos”.

Un día le pregunté en plena campaña electoral a Lázaro 
Gancedo por qué todos los colectivos y vecinos del valle le 
recibían tan bien y el alcalde, ya octogenario, me contestó: 
“No hay recetas mágicas. Me reciben bien en el día de hoy 
porque estoy junto a ellos los otros 364 días del año”.

25. Lázaro, bere etxeko lan-txokoan, egin berri dituen marrazki batzuei azken ukitua ematen.
Lázaro, en el estudio de su casa, retocando uno de los dibujos que acaba de realizar.

Xabier Agirre

Apurtzen ez den katearen sentipena ekarri du gogora 
ABBko burukideak Lazaro Gancedo gogoratzekoan. “Alkate 
izan zen errepublikan, gerra zibilean eta gero alkatetza ber-
berera itzuli zen demokraziarekin eta, gainera, bere aitaren 
lekukoa hartu zuen Biltzar Nagusietan. Lazaro Gancedoren 
oroitzapen oso onak dauzkat baina datorkidan lehenengoa 
da berak gidatzen zuenean sentitzen nuen beldurra, izuga-
rri maite zuelako abiadura”.

Behin, hauteskunde-kanpaina betean geundela, Lazaro 
Gancedori galdetu nion ea zergatik egiten zioten hain ha-
rrera ona haraneko talde eta auzokide guztiek, eta alkateak, 
laurogeitaka urtekoa ordurako, zera erantzun zidan: “Ez 
dago errezeta miragarririk. Gaur egun harrera ona egiten 
didate urteko beste 364 egunetan ere haien ondoan na-
goelako”.



25

26. Lázaro, emaztearekin batera, elizatik irteten. Bertan, etxekoekin batera jarraitu zuten elizkizuna.
Lázaro abandona en compañía de su esposa en templo parroquial donde asistió en compañía de los suyos.

Xabier Agirre

Ese sentimiento de la cadena que no se rompe es el que 
evoca el presidente del ABB al recordar la figura de Lázaro 
Gancedo. “Fue alcalde con la República, en la guerra civil y 
luego volvió a la misma alcaldía con la democracia y, ade-
más, cogió el testigo de su padre en las Juntas Generales. 
Yo tengo muy buenos recuerdos de Lázaro Gancedo pero 
el primero que me sale es el miedo que pasaba cuando él 
conducía porque le gustaba mucho la velocidad”.

Josetxu Udaeta

Lazaro Gancedo buru zuen udaleko betiko bake-epaileak 
honakoa dio: “Nik sentipena nuen mintzatzen zen guztietan 
zeukala arrazoia, Aiarako kontu guztiengatik zuen kezka-
gatik, adierazteko moduagatik eta hitz egiteko berezkota-
sunagatik. San Prudentzio egun batean, Arespalditzan, zera 
esan zidan: “Josetxu, pentsatu dugu zeuk izan behar duzula 
udaleko bake-epailea, dimisioa eman Luiaondoko adminis-
trazio-batzordeko kide eta egin eskabidea udalean, seguru 
onartuko baitugu”. Hogei urte, lau hilabete eta hamasei 
egunez egon nintzen udaleko bake-epaile. halakoa zen La-
zaro Gancedo”.
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Juan Antonio Alaña

“Lazaro aiarar guztiek errespetatzen zuten, bere zin-
tzotasunagatik, bere lanagatik eta bere jakituriagatik. Bake-
epaile 23 urterekin, zinegotzi eta alkate bigarren errepu-
blikarekin, alkate 1979tik 1988ra demokrazia itzuli zenean 
eta bere bizitza politikoko azken hiletan, zinegotzi, Floren 
alamillo alkate utzita. zinegotzi-karguan dimisioa eman 
zuenean neuk ordeztu nuen, haren nahia bizigarriari tokia 
uztea zen. Txanda hartzeko unean, zera aholkatu zidan: 
“politikan, okertzea akatsa da, eskua sartzea, delitua”. ba-
rruraino sartu zitzaidan aholku hori eta ez nuen inoiz ahaz-
tu. Jainkoa, alderdia eta aiara izan ziren dena Lazarorentzat 
bizi izandako ehun eta bat urteetan eta horregatik guztiaga-
tik zoriontsu bizi izan zen, besteentzat lan eginez”.

Juan Antonio Alaña

“Lázaro fue respetado por todos los ayaleses por su 
honradez, su trabajo y su sabiduría. Juez de paz a los 23 
años, concejal y alcalde con la Segunda República, alcalde 
de 1979 a 1988 en el retorno de la democracia y en los últi-
mos meses de su vida política, concejal dejando en la alcal-
día a Floren Alamillo. Yo le sustituí al dimitir de concejal, sus 
deseos eran dejar sitio a la savia nueva, En el momento del 
relevo, su consejo fue “en política, equivocarse es un error, 
meter la mano, un delito”. fue un consejo que me llegó al 
alma y nunca olvidé. Dios, Partido y Aiala lo fueron todo 
para Lázaro durante sus ciento un años de vida y por todo 
esto vivió felizmente, trabajando para los demás”.

Josetxu Udaeta

Eterno juez de paz del ayuntamiento presidido por Láza-
ro Gancedo cuenta lo siguiente: “A mí me daba la impresión 
de que siempre que hablaba tenía la razón por la preocupa-
ción que tenía por todas las cosas de Aiala, por la forma de 
expresarse y por la naturalidad con la que hablaba. Un día 
de San Prudencio, en Arespalditza, me comentó: “Josetxu, 
hemos pensado en que tú tienes que ser el juez de paz del 
ayuntamiento, dimites de vocal de la Junta Administrativa 
de Luiaondo y haces una solicitud en el ayuntamiento que 
aprobaremos con seguridad”. Estuve de juez de paz en el 
ayuntamiento veinte años, cuatro meses y dieciséis días. 
Así era Lázaro Gancedo”.

27. Gancedo-Salmantón senar-emateak euren zazpi seme-alabekin 
batera, herriko elizaren atarian.
El matrimonio Gancedo-Salmantón en compañía de sus siete hijos e hijas 
en la escalinata de la iglesia del pueblo.
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HAREN SEME-ALABAK

“Bere bizitzan gauza asko egin zituen. Seme-alaboi gau-
za gutxi kontatzen zigun, batzuetan egunkarietan ezagutu 
ditugu albisteak... Baina zerbaiti ekinez gero gogoz egiten 
zuen beti, grinaz, bizitasunez eta zintzotasunez. Familia eta 
euskal abertzaletasuna izan zituen gogoan beti.

Esker onak:
Lázaro Gancedoren eta Inés Gorbearen seme-alaba 

José migueli, iñakiri, mireni, koldori, Gaizkari, edurneri eta 
Joni, emandako ezinbesteko lekukotasunagatik.

Aiarako Kuadrillako eskualdeko artxibozain Blanca Otegi 
Bergarari, kontsultatu ditugun agiri historikoak eskuratzeko 
emandako laguntza eskergagatik.

Garbiñe alaña aiarako zinegotzi alderdikideari, egin-
dako gestioengatik.

eaJk aiaran duen uri erakundeari, erakutsitako intere-
sagatik.

arabako Lurralde historikoaren agiritegiari, bi argazki 
uztegatik.

Ana Ortizi, egindako oharrengatik.

Sus Hijos

“En su vida hizo muchas cosas. A los hijos poco nos 
contaba, nos hemos enterado a veces por los periódicos… 
Pero lo que emprendía siempre lo hacía con ilusión, con 
pasión, con energía y con honestidad. Lo que siempre tuvo 
presente fue la familia y el nacionalismo vasco.
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28. Gancedo-Salmatón familia bere osotasunean, herriko elizaren atarian.
La familia Gancedo-Salmantón al completo. Fotografía realizada en la escalinata de la iglesia del pueblo.
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